
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

  

ECQ-103MK2
denver.eu

04/2026

 

 

 

 



  

 

 

SWE - 1

Säkerhetsanvisningar 

 
 

1. Läs igenom säkerhetsanvisningarna noggrant innan du använder produkten för första gången 

och behåll anvisningarna för framtida referens. 

 

2. Produkten är inte en leksak. Håll den utom räckhåll för små barn. 

 

3. Håll produkten utom räckhåll för små barn och husdjur så att de inte kan tugga på eller svälja 

produkten. 

 

4. Produktens drift- och förvaringstemperatur är från 0 till 40 grader Celsius.  

 

5. Öppna aldrig produkten. Om du vidrör elektroniken på insidan av produkten kan du få en 

elektrisk stöt. Reparationer och service får endast utföras av kvalificerad personal. 

 

6. Får inte utsättas för hög temperatur, vatten, fukt eller direkt solljus!  

 

7. Skydda dina öron mot för hög volym. Hög volym kan skada öronen och riskera hörselskador. 

 

8. Enheten är inte vattentät. Om vatten eller främmande föremål tränger in i enheten kan det leda 

till brand eller elektrisk chock. Om vatten eller främmande föremål tränger in i enheten ska du 

omedelbart sluta använda den. 

 

9. Ladda endast med den medföljande USB-kabeln 

 

10. Använd inte tillbehör som ej är original tillsammans med produkten eftersom produktens 

funktionalitet kan äventyras. 

Varning: knappcell inuti 
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Väckarklocka med trådlös laddare

Modell: ECQ-103MK2

I. Funktionsknappar 

 

 

 

II. Bruksanvisning 

1. Strömanslutning 

1.1 Anslut USB-A-änden av kabeln till strömadaptern och Type-C-änden till produkten. Du kan 

sedan använda produkten normalt. 

 

2. Trådlös laddning och USB-utgång 

2.1 Uteffekt för trådlös laddning: 10 W 

2.2 Statusindikator för trådlös laddning: 

Ansluten till en strömkälla: blinkar 2 gånger 

Standby: släckt 

Laddning: lyser 

Fulladdad: släckt 

Detektering av främmande föremål (FOD): blinkar 

 

3. Knappfunktioner 

3.1 Knappar ”M”, ”Knapp för klocka”, ”+”, ”-” 

3.2 Ställa in tidsformatet:  

Tryck två gånger på knappen M för att välja mellan formaten 12-timmars och 24-timmars. PM 

visas med klockan satt till 12-timmarsformatet. 

3.3 Ställa in klockan: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

USB-C-utgång

USB-C-ingång

 

Knappen M

Knapp för +

Knapp för klocka

Knapp för -

PM (i 12-timmarsformat)

Larm

Laddningsindikerin

g



  

 

 

 

 

3.3.1 Tryck på knappen M en gång för att ställa in klockans timme och tryck sedan på 

knapparna ”+”/”-” upprepade gånger för att justera den. 

3.3.2 När timmen har ställts in ska du trycka på knappen M för att ställa in klockans minuter. 

Tryck sedan på knapparna ”+”/”-” upprepade gånger för att justera minuterna. 

3.3.3 Tryck på knappen M för att avsluta när inställningen är slutförd.
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Obs: När du ställer in tiden kommer den automatiskt att avslutas efter 8 sekunder.

3.4 Larminställningar: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

3.4.1 Tryck på och håll knapparna ”+”/”-” nedtryckta för att slå på eller stänga av 

väckarklockan. Larmindikatorn tänds när väckarklockan har slagits på. 

3.4.2 Slå på väckarklockan och tryck sedan på och håll knappen M nedtryckt för att öppna 

inställningarna för larmets timme. Tryck sedan på knapparna ”+”/”-” upprepade gånger för 

att justera timmen. 

3.4.3 När timmen har ställts in ska du trycka på knappen M för att ange inställningarna för 

larmets minuter. Tryck sedan på knapparna ”+”/”-” upprepade gånger för att justera 

minuterna. 

3.4.4 Tryck på knappen M för att avsluta när inställningen är slutförd. 

Obs: När du ställer in ett larm kommer det att avslutas automatiskt efter 8 sekunder.

3.4.5 Gör ingenting efter att väckarklockan har ringt. När väckarklockan har ringt i tre 

minuter stängs larmet av automatiskt. Alternativt kan du trycka på och hålla knappen Klocka 

nedtryckt för att stänga av väckarklockan. 

3.4.6 När väckarklockan ringer kan du trycka på valfri knapp för att aktivera snooze-läget. 

Larmet ringer igen efter fem minuter.  Tryck på valfri knapp, i snooze-läget, för att 

återaktivera snooze-läget ett obegränsat antal gånger (tryck på och håll knappen ”+”/”-”
nedtryckt för att stänga av larmet helt). 

3.4.7 Ljusstyrkan på klockans skärm kan justeras i tre nivåer (hög, låg, släckt): Använd 

knapparna ”+” och ”-” för att justera ljusstyrkan på den digitala skärmen. 

Standardinställningen är den ljusstarkaste nivån. Varje tryck på ”-” sänker ljusstyrkan med en 

nivå och varje tryck på ”+” ökar ljusstyrkan med en nivå. 

3.5 Energisparfunktion: 
3.5.1 Knappbatteriet används endast för klockans minnesfunktion. 

3.5.2 När den externa strömförsörjningen kopplas bort blir alla funktioner ogiltiga och 

återgår till standardinställningarna när strömmen återställs.

4. Försiktighetsåtgärder: 

Särskilda anvisningar: Om du vill använda väckarklockan, den trådlösa laddaren och USB-utgången 

samtidigt ska du se till att använda nätadaptern version QC2.0 eller QC3.0. Om du använder en 5 V 

strömadapter kan den trådlösa laddaren och väckarklockan fungera normalt samtidigt. 

4.1 Kläm inte eller utsätt inte enheten för utomstående inverkan.

4.2 Demontera inte och placera inte enheten i öppen eld eller vatten för att undvika att den 

kortsluts. 

4.3 Använd inte den trådlösa laddaren i extremt höga temperaturer, luftfuktighet eller korrosiva 

miljöer då detta kan skada kretsen och orsaka läckage. 



  

 

4.4 Placera inte kort med magnetremsor eller chip (ID-kort, bankkort osv.) för nära enheten för att 

undvika att de avmagnetiseras.  

4.5 Håll ett avstånd på > 20 cm mellan en implanterad medicinteknisk enhet (pacemaker eller 

cochleaimplantat osv.) och den trådlösa laddaren för att undvika potentiell störning av den 

medicintekniska enheten.  

4.5 Barn ska övervakas för att garantera att de inte leker med trådlösa laddare som en leksak för att 

undvika olyckor.  

4.6 Håll trådlösa laddare och mottagarenheter borta från vatten och andra vätskor.  

4.7 Se till att laddaren är bortkopplad från strömförsörjningen om den behöver rengöras.  

4.8 Håll omgivningens temperatur vid 0–45 °C.  

4.9 Omgivningens luftfuktighet bör hållas vid: 20–85 
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% (40 °C). 

 

* Bilderna som ingår i bruksanvisningen är schematiska ritningar och slutprodukten är föremål för 

den fysiska enheten.  

* Inkluderar: laddningskabel och bruksanvisning.  

* Strömadaptern ingår inte. Köp eller använd telefonens medföljande strömadapter om så behövs. 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

III. Specifikationer

Inmatning: 5 VDC/3 A, 9 VDC/2 A 

Uteffekt: 10 W 

Laddningseffektivitet: 85% 

Sändningsavstånd: 4-5 mm 

Driftfrekvens: 110–205 kHz
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Elektrisk och elektronisk utrustning samt tillhörande batterier innehåller material, komponenter och
 ämnen som kan vara skadliga för hälsan och miljön om avfallet (kasserad elektrisk och elektronisk 
utrustning och batterier) inte hanteras korrekt.
 
Elektrisk och elektronisk utrustning samt batterier är märkta med en symbol i form av en 
överstruken soptunna såsom syns ovan. Denna symbol visar att elektrisk och elektronisk utrustning 
samt batterier inte bör slängas tillsammans med annat hushållsavfall. De ska istället slängas separat.
 
Som slutanvändare är det viktigt att du lämnar in dina använda batterier på en för ändamålet 
avsedd anläggning. På det viset säkerställer du att batterierna återvinns lagenligt och att de inte 
skadar miljön.
 
Alla kommuner har etablerat insamlingsställen där elektrisk och elektronisk utrustning samt 
batterier antingen kan lämnas in kostnadsfritt i återvinningsstationer eller hämtas från hushållen. 
Vidare information finns att tillgå hos din kommuns tekniska förvaltning.
 
Härmed försäkrar, Denver A/S att denna typ av radioutrustning ECQ-103MK2 överensstämmer med 
direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till RED-försäkran om överensstämmelse finns på 
följande webbadress: denver.eu och klicka sedan på sök IKON på toppen av webbplatsen. Ange 
modellnumret: ECQ-103MK2. Öppna produktsidan och Radioutrustningsdirektivet finns under 
nedladdningar/andra nedladdningar.

 

ALLA RÄTTIGHETER RESERVERADE, UPPHOVSRÄTT DENVER A/S

Observera - Alla produkter är föremål för ändringar utan föregående meddelande. Vi reserverar oss för 
eventuella fel och utelämnanden i handboken.

http://www.facebook.com/denver.eu
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Information om strömförbrukning i standby-/avläge och strömhantering för produkter som uppfyller 

 kommissionens förordning (EU) 2023/826 finns på följande webbadress: denver.eu. Klicka sedan på 
söksymbolen längst upp på webbplatsen. Skriv modellnumret: ECQ-103MK2 och gå till sidan.

Driftfrekvens: 110–205 kHz 



denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 

Contact 

Main contact point: contact.hq@denver.eu 

 

Nordics 

Headquarter 

Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push ٺ1ٹ for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

Germany 

Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

 
Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to:   

contact.hq@denver.eu 

 
 

 
Benelux 

DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 

Spain/Portugal 

DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Austria 

Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

 

 

Poland 

LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

 
Godziny pracy: 8 – 18 ٢poniedziałek – piątek٣ 

 

 
If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 
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